EN/ If the controller is not connecting, to the USB Wireless receiver, you may have to synchronise
the controller to the receiver. The process to follow is:

Ensure that the controller is OFF or turn it OFF,

Ensure that the wireless communication mode is selected,

Press and hold “Share” + “PS" buttons, on your controller, until the LED player status indicator starts to flash,
Press the SYNC button on the receiver (the sync LED will flash).

Once the synchronisation is complete the LEDs, of the receiver and the controller, will stop flashing. You are now
connected.

To preserve battery life please POWER OFF your controller after use. To do this you press the 'PS’ button until the LED turns
off. To wake up the controller press the "PS’ button again.
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Thank you for purchasing the NACON
REVOLUTION Unlimited Pro Controller

This product has been designed to enhance your video gaming
experience. Please keep this instruction manual for future reference.

| Warranty

This product, bearing the NACON trademark, is guaranteed by the manufacturer
for a period of 2 years from the date of purchase, and will, during this period be
replaced with the same or a similar model, at our option, free of charge, if there is
a defect due to faulty material, or workmanship.

For any warranty request or claim, please keep your proof of purchase for the
duration of the warranty. Without this document, we will not be able to process
your request. The original packaging must be kept for all distance purchases (mail
order & Internet).

This guarantee does not cover defects arising from accidental damage,
misuse or wear and tear. This guarantee does not cover the loss of the parts
(dongle / cable / stick heads / stick shafts / weights / storage case). This does not
affect your statutory rights.

To access the declaration of conformity, please visit:
www.nacongaming.com/support/

| Content
1T x REVOLUTION Unlimited Pro Controller
1 x 3m connection cable
1 x instruction manual
2 x 10g weights
2 x 14g weights
2 x 16g weights
1 x USB Bluetooth® receiver
2 x extra convex stick heads
1 x set of metal shafts (30°)
1 x set of metal shafts (38°)
1 x set of metal shafts (46°) - already fitted on the controller
1 x storage case
1 x cleaning cloth



| Description of elements
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/ 3m Braided cable with USB-A
to USB-C connector

/ Touch pad

/ SHARE button
/ OPTIONS button
/ PS button

/ Action buttons

| Left stick with L3 button
and 46° of amplitude

8/ Right stick with R3 button
and 46° of amplitude

9/ Directional pad
10/ LED player status indicator

No g s WN

11/ 4x Profile LEDs / Microphone,
Mute and Battery level indicator
12/ Headset connector (3.5mm jack)
13/ R1 Shoulder button
14/ L1 Shoulder button
15/ 2x Weight compartments
16/ R2 Analogue trigger
17/ L2 Analogue trigger
18/ Rear shortcut buttons
S1/82/83/S4
19/ Mode selection:
1. PS4™ Normal mode
2. PS4™ Advanced Mode
3. PC Advanced Mode*

EN/
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20/ Profile selection button
21/ Communication Mode
1. Wired
2. Wireless
22/ Microphone mute button/
Battery level (hold)
23/ Volume DOWN
24/ Volume UP

25/ USB Plug & Play
Wireless receiver

26/ Sync button
27/ Sync LED
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| Features

The REVOLUTION Unlimited Pro controller can be used in wired and wireless
modes (see section 1).

This controller has 3 x modes:

Mode 1 = PS4™ Normal Mode (see section 2).
Mode 2 = PS4™ Advanced Mode (see section 3).
Mode 3 = PC Advanced Mode* (see section 4).

Built-in 1300mAh Li-Polymer rechargeable battery.

| Weight management
To modify the weight of your controller you need to:
1. Carefully slide down the weight compartment to open it.
2. Insert the weight as desired.
3. Carefully slide up the weight compartment to close it.
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How to use the REVOLUTION Unlimited Pro Controller

You have the choice to use the controller in wired mode (via the cable
provided), or wirelessly via the USB Bluetoothe receiver.

a. Wired communication

Ensure that the wired mode is selected on the '‘Communication Mode' switch,
located on the underside of the controller (‘wired' mode is on the left and 'wireless'
mode on the right):

Connect the cable to the back of the controller and ensure it is securely fastened.

Plug the cable connector into a free USB port on your PS4™ system, ensuring
that you do not touch the sticks or triggers.

Press the PS button. The LED player status indicator will light up. Please note the
player status indicator can react to in-game action, if supported by the software.

You are now ready to play.

The controller will power off as soon as it is disconnected from the cable or
PS4™ system.

EN/
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NOTES:

- The 'Mode Selection' switch on the back determines if the controller is working
in PS4™ Normal Mode (Position 1) or PS4™ Advanced Mode (Position 2).

- The PC Advanced Mode (Position 3) allows to switch your controller into the
X-Input Mode for PC* use.

. Wireless communication

Ensure that the wireless communication mode is selected and follow these
steps:

- Connect the USB Bluetoothe receiver into a free USB port on PS4™ system.
- The receiver LED will flash to show that it is searching for a controller.

- Press the PS button on your controller. The LED player status indicator will
light up. Please note the player status indicator can react to in-game action, if
supported by the software.

- The receiver LED will stop flashing when connected to the controller and will
display the same colour as the LED player status indicator on the controller.

- You are now ready to play.

Multi player mode
When playing with 2 controllers there can be some interference between them.

If you experience some problems, during your gaming session, we recommend
you to check these different points:

- Ensure that you are at least 60 cm apart from the next player.

- Ensurethanyou are not too far away from your wireless receiver. We recommend
you to be at less than 5 meters for your multi player session.

- Ensure than the antenna of each wireless receiver is angled in a different
direction.

Note: In rare situations the signal can affect, or be affected by, other wireless devices such as WiFi routers,
WiFi repeaters or other Bluetooth products.



NOTES:

If the controller is not connecting, to the USB Bluetooth® receiver, you may have
to synchronise the controller to the receiver. The process is:

» ensure that the controller is OFF or turn it OFF,

+ press and hold 'Share' + 'PS' buttons, on your controller, until the LED player
status indicator starts to flash,

+ press the SYNC button on the USB Bluetoothe receiver (the sync LED will flash).

If you are connecting a 2nd controller, to a free USB socket, then connect 1x
controller and 1x USB Bluetoothe receiver first followed by the 2nd.

To switch off your controller, press and hold the 'PS' button, for 6 seconds, until
the controller powers OFF.

When switching from Wireless mode to Wired mode you will see the on-screen
message: 'Controller was disconnected'. Press the 'PS' button to re-connect.

If, during gameplay, you experience any latency or deactivation then please
adjust your USB receivers in the way shown below:

The 'Mode Selection' switch on the back determines if the controller is working
in PS4™ Normal Mode (Position 1) or PS4™ Advanced Mode (Position 2).

The PC Advanced Mode (Position 3) allows you to switch your controller into
the X-Input Mode for PC* use.

. How to charge your controller

Your controller will charge the internal battery, in the following ways:
1/ When connected to the PS4™ system as a wired controller
2/ When being used as a wireless controller and the cable is connected to the

PS4™ system. In this option the internal battery will 'trickle' charge as the
battery is still being used to power the controller;

3/ When connected to the PS4™ system, with the cable, as a wired or wireless

controller but the controller is in 'Sleep' mode or 'Powered' off.

To check the battery level, in any mode simply press and hold the 'Mic mute' button
on the underside of the controller (for more than 1 second). The profile LEDs will
then light up, as described above. You can now release the mic mute button.

*PC Advanced Mode not tested nor endorsed by Sony Interactive Entertainment Europe.

EN/
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The profile LEDs will show you the battery level as below :

- 75% < Battery level = 100%: 4 profile LEDs are ON

- 50% < Battery level = 75%: 3 profile LEDs are ON (1st, 2nd and 3rd LEDs)
- 25% < Battery level < 50%: 2 profile LEDs are ON (1st and 2nd LEDs)

- 10% < Battery level < 25%: 1 profile LED is ON (1st LED)

- Battery level < 10%: selected profile LED is flashing permanently

To preserve battery life please Power Off your controller after use. To do this press
the 'PS' button until the Player LED turns off. To wake up the controller press the
'PS' button.

To preserve battery integrity, we recommend that you always re-charge when the
LED is RED or is flashing RED.

Note: ensure that your USB ports, of your PS4™ system, are still activated even when the system is in sleep
mode. This way you can charge the controller.

. How to use the headset controls of your controller?

On the underside of your controller you have 3x buttons that will function when a
headset is connected to the controller:

- Volume UP: increase the sound volume of your headset.

- MUTE: Press to switch on the microphone mute. The profile LEDs will turn Red
to show that the Mute is activated. Press the Mute button again to switch off
the Mute feature.

- Volume DOWN: decrease the sound volume of your headset.

. How to change the Joystick heads?

You have the possibility to change your joystick head and choose a concave or a
convex shape. Take care when removing and replacing the joystick heads. Do not
use too much force or they could become damaged.

To change the joystick head, you must:
- Remove the joystick head by pulling on it gently ;
- Select your desired joystick head;

- Check the underside of the joystick head and match the shape with the shape in the
top of the shaft. Press gently until you feel the joystick head 'click’ in to position.



Now you are able to use your controller with the new joystick head.

. How to change the joystick shaft?

Changing the shaft on your left or right joystick allows you to get a more reactive
or precise response on certain games. To change the joystick shaft, you must:

Remove the joystick head by pulling on it gently;
Remove the joystick shaft by pulling it;
Put the desired joystick shaft in place;

Fit the underside of the joystick head and match the shape with the shape in the
top of the shaft. Press gently until you feel the joystick head ‘click’ in to position.

EN/
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Mode 1: PS4™ Normal mode

PS4™ Normal mode is selected by moving the 'Mode' switch to
position 1.

| In this mode the controller supports the following features:

Motion sensors

Touch pad

Dual vibrations

3.5mm headset jack

PS, SHARE and OPTIONS buttons
L1 and R1 shoulder buttons
L2 and R2 analogue triggers
Left stick with L3 button
Right stick with R3 button
8-way directional pad
Action buttons

Shortcut buttons

| Shortcut buttons

You can remap any button (excluding PS, SHARE, OPTIONS and touch pad
buttons) to the shortcut buttons as follows:

Press and hold the Profile button for 3 seconds. The Blue halo around the right
stick will pulse

Press on the shortcut button you want to assign. The corresponding LED will
turn ON. LED1 for S1/ LED2 for S2 / LED3 for S3 / LEDA4 for S4

Then press on the button that you want to assign to the Shortcut button.
The LED will flash 3 times to confirm the mapping is successful

Press and hold the Profile button for 3 seconds to confirm and quit the
remapping function

NOTE: The REVOLUTION Unlimited Pro Controller does not feature a built-in speaker or light bar.
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Mode 2: PS4™ Advanced Mode (via PC/Mac companion app)

PS4™ Advanced mode is selected by moving the 'Mode' switch to the
position 2.

In this mode, in addition to supporting all the PS4™ Normal Mode features you
can also personalise your settings. To do so you will need to download, and
install, the PC / Mac companion app, which is compatible with Windows®7/8/10,
macO0S X 10.11 (El Capitan), macOS 10.12 (Sierra), macOS 10.13 (High Sierra) and
macOS 10.14 (Mojave) operating systems. It can be downloaded at the following
link: www.nacongaming.com

Once you have downloaded the companion app and launched it, follow the onscreen
instructions for the installation (registration required to download the software).

| After installing the PC / Mac companion app you will be able to do the
following:

Adjust the settings of the left and right sticks

Reverse Y-axis of the sticks

Select 4 or 8 way movement of the directional pad

Re-map all buttons (excluding PS, SHARE, OPTIONS and touch pad buttons)
Map buttons to the 4 x shortcut buttons

Create and load up to 4 x custom profiles onto your controller, then switch
between them during game play

Adjust the dead-band on the L2 and R2 triggers
Independently adjust the vibration intensity on the left and right-hand grips
Adjust the backlight around the right stick

EN/
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4/ Mode 3: PC Advanced Mode* (via PC/Mac companion app)

PC Advanced Mode is selected by moving the 'Mode' switch to
position 3.

In this mode you can use your controller to play PC games. To do so you will
need to download, and install, the PC / Mac companion app, which is compatible
with Windows®7/8/10, macOS X 10.11 (El Capitan), macOS 10.12 (Sierra),
macOS 10.13 (High Sierra) and macOS 10.14 (Mojave) operating systems. It can
be downloaded at the following link: www.nacongaming.com

Once you have downloaded the companion app and launched it, follow the onscreen
instructions for the installation (registration required to download the software).

| After installing the PC / Mac companion app you will be able to do the
following:
- Adjust the settings of the left and right sticks
- Reverse Y-axis of the sticks
- Re-map all buttons (excluding PS, SHARE, OPTIONS and touch pad buttons)
- Map buttons to the 4x shortcut buttons
- Select 4 or 8 way movement of the directional pad

- Create and load up to 4 x custom profiles onto your controller, then switch
between them during game play

- Adjust the dead-band on the L2 and R2 triggers
- Independently adjust the vibration intensity on the left and right hand grips
- Adjust the backlight around the right stick



http://www.nacongaming.com

5/ PC/MAC companion app*

To access all the features of the 'Advanced mode' you will require the

PC / Mac companion app’.

3a

[ +

New profile Edit profiles

Download / Share General settings

The main screen of the companion app will allow you to switch

between the different settings.

1. Menu bar
a. Return to the main menu
b. Battery level indication
c. Minimise or close the companion app

2. Settings mode

a. PS4™ Advanced Mode: modify the profiles for the PS4™ Advanced Mode

a nacon Neutral )
‘:5 nacon FPS )
a nacon FPS-pro
@ nacon_Arcade

4b 4c

( Test Area ) =&

b. PC Mode: modify the profiles for the PC Advanced Mode

c. Firmware, software and dongle updates: advises if a new firmware or software

update is available

EN/
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3. Functions

a.
b.

New profile: create a new profile and to select its position in the controller
Edit profiles: modify the setups of your controller

i. Left stick: change the response curve and the dead zone of the left stick,
possibility to reverse the Y-axis

ii. Right stick: change the response curve and the dead zone of the right stick,
possibility to reverse the Y-axis

iii. Mapping: define the mapping button of your controller and select 4 or 8 way
movement of the directional pad

iv. Trigger: define the reactivity of the L2 and R2 triggers
v. Overview: show an overview of the selected profile

DVERVIEW

SHORTLUTS
so (@)
w02 @)

. Download / Share: download NACON profiles or access to the community

website

. General settings: modify the vibration level and the light effect around the right

stick

4. Controller profiles

a.

Profiles: Displays the name of the profile stored in the controller for the current
mode. You have the possibility to modify them directly or to download another
profile stored on your computer

. Test Area: displays a screen to test the settings of the profile selected on the

controller

. Activate profiles: sent the charged profiles to the controller
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| NOTE: The controller comes with 4x pre-loaded custom profiles to suit a
range of games:

1. Neutral (sticks like Normal Mode, L1/R1 & L2/R2 mapped to back buttons)
2. FPS (right stick more responsive)

3. FPS Pro (right stick highly responsive)

4. Arcade (immediate stick response)
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Recycling

This product should not be disposed of in normal household

rubbish. Please take it to a nominated collection point.
mmm Recycling is important and will help to protect our environment
from reduced landfill waste. EU and Turkey only.

| Important Safeguards & Precautions
1/ This controller is for indoor use only. Never expose to direct sunlight or wet
weather conditions.

2/ Do not expose the controller to splashing, dripping, rain or moisture. Do not
immerse in liquid.

3/ Do not expose to dust, high humidity, high temperatures or mechanical shock.
4/ Do not use if the equipment is damaged.

5/ For external cleaning, use a soft, clean, damp cloth only. Use of detergents may
damage the finish and leak inside.

6/ Never carry the product by its cable.

7/ This device is not designed to be used by anyone (including children) with
impaired physical, sensory or mental capacity, or by anyone without appropriate
experience orknowledge unlessthey havereceived prior guidance orinstructions
related to the use of this device from someone who is responsible for their
safety. Do not leave the REVOLUTION Unlimited Pro Controller unattended,
keep this device out of the reach of children.

| Ergonomics

Holding your hand in the same position for a long period of time can lead to aching
and pain. If this occurs repeatedly please consult your doctor. As a preventive
measure, we recommend that you take a 15-minute break every hour.

| Technical Helpline Information

Email: support@nacongaming.com
Website: www.nacongaming.com
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Terima kasih kerana membeli Pengawal
REVOLUTION Unlimited Pro NACON

Produk ini telah direka untuk meningkatkan pengalaman permainan
video anda. Sila simpan manual arahan ini untuk rujukan di masa
hadapan.

Jaminan

Produk ini yang membawa tanda dagang NACON dijamin oleh pengilang selama
tempoh 2 tahun dari tarikh pembelian dan semasa tempoh ini akan digantikan
dengan model yang sama atau serupa, pada opsyen kami, secara percuma, jika
terdapat kecacatan disebabkan oleh bahan atau hasil kerja yang rosak.

Untuk sebarang permintaan atau tuntutan jaminan, sila simpan bukti pembelian
selama tempoh jaminan. Tanpa dokumen ini, kami tidak dapat memproses
permintaan anda. Pembungkusan asal mesti disimpan untuk semua pembelian
jauh (pesanan mel & Internet).

Jaminan ini tidak melindungi kerosakan yang timbul akibat daripada kerosakan
secaratidak sengaja, salah guna atau haus dan lusuh. Jaminan ini tidak melindungi
kehilangan bahagian (anak kunci / kabel / kepala kayu / aci kayu / berat / bekas
simpanan). Ini tidak menjejaskan hak berkanun anda.

Untuk mengakses pengisytiharan keakuran, sila lawati:
www.nacongaming.com/support/

Kandungan

1 x Pengawal REVOLUTION Unlimited Pro
1 x kabel sambungan 3m

1 x Manual arahan

2 x Berat 10g

2 x Berat 14g

2 x Berat 16g

1 x USB Bluetoothe alat penerima

2 x kepala kayu cembung tambahan

1 x Set aci logam (30°)

1 x Set aci logam (38°)

1 x Set aci logam (46°) - sudah dipasang pada pengawal
1 x Bekas simpanan

1 x Kain pembersih
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/ kabel Bertocang 3m dengan
penyambung USB-A ke USB-C

2/ Pad sentuh

/ Butang KONGSI

/ Butang OPSYEN

5/ Butang PS

6/ Butang tindakan

7/ Kayu kiri dengan butang L3 dan
46° amplitud

8/ Kayu kanan dengan butang R3
dan 46° amplitud

9/ Pad berarah

10/ LED penunjuk status pemain

- w

11/ 4x LED Profil / Mikrofon, Bisu

dan penunjuk tahap Bateri

12/ Penyambung set kepala (Jek 3.5mm)

13/ Butang Bahu R1

14/ Butang Bahu L1

15/ 2x ruang Berat

16/ Pencetus Analog R2

17/ Pencetus Analog L2

18/ Butang pintasan belakang
S1/S2/S3/S4

19/ Mod pemilihan:
1. Mod Normal PS4™

2. Mod Lanjutan PS4™
3. Mod Lanjutan PC*

()
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20/ Butang pemilihan profil

21/ Mod Komunikasi
1. Terdawai
2. Wayarles

22/ Butang bisu mikrofon/ Tahap
bateri (tahan)

23/ RENDAHKAN Volum

24/ NAIKKAN Volum

25/ Alat penerima USB Pasang &
Pakai Wayarles

26/ Butang segerak
27/ LED Segerak
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Ciri-ciri
Pengawal REVOLUTION Unlimited Pro boleh digunakan dalam mod berdawai atau
wayarles (lihat bahagian 1).

Pengawal ini mempunyai 3 x mod:

Mod 1 = Mod Normal PS4™ (lihat bahagian 2).
Mod 2 = Mod Lanjutan PS4™ (lihat bahagian 3).
Mod 3 = Mod Lanjutan PC* (lihat bahagian 4).

Bateri boleh cas Li-Polimer 1300mAH terbina dalam.

Pengurusan berat
Untuk mengubahsuai berat pengawal, anda perlu:

1. Meluncurkan bahagian berat ke bawah dengan berhati-hati untuk membukanya.
2. Sisipkan berat yang diingini.

3. Luncurkan bahagian berat ke atas dengan berhati-hati untuk menutupnya.
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Cara untuk menggunakan Pengawal
REVOLUTION Unlimited Pro

Anda mempunyai pilihan untuk menggunakan pengawal dalam mod
berwayar (melalui kabel yang disediakan) atau secara wayarles mela-
lui penerima USB Bluetooth®.

a. Komunikasi terdawai

Pastikan bahawa mod terdawai dipilih pada suis 'Mod Komunikasi', yang terletak
pada bahagian bawah pengawal (mod ‘terdawai' berada pada bahagian kiri dan
mod wayarles berada pada sebelah kanan):

Sambungkan kabel ke bahagian belakang pengawal dan pastikan ia diketatkan
dengan selamat.

Palamkan penyambung kabel ke port USB yang bebas pada sistem PS4™ anda,
pastikan anda tidak menyentuh kayu atau pencetus.

Tekan butang PS. Penunjuk status LED pemain akan menyala. Sila ambil perha-
tian bahawa penunjuk status pemain boleh bertindak dalam permainan aksi, jika
disokong oleh perisian.

Sekarang anda sudah bersedia untuk bermain.

Pengawal akan mati setelah ia diputuskan sambungan daripada kabel atau sis-
tem PS4™.

MS/
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NOTA:

Suis 'Pemilihan Mod' pada bahagian belakang menentukan jika pengawal bekerja
dalam Mod Normal PS4™ (Kedudukan 1) atau Mod Lanjutan PS4™ (Kedudukan 2).

Mod Lanjutan PC (Kedudukan 3) membenarkan untuk menukarkan pengawal
anda kepada Mod Input-X untuk penggunaan PC*.

. Komunikasi wayarles

Pastikan mod komunikasi wayarles dipilih dan ikut langkah ini:

Sambungkan penerima USB Bluetooth® kepada port USB yang bebas pada
sistem PS4™.

LED penerima akan berkelip untuk menunjukkan ia sedang mencari pengawal.

Tekan butang PS pada pengawal anda. Penunjuk status LED pemain akan
menyala. Sila ambil perhatian bahawa penunjuk status pemain boleh bertindak
dalam permainan aksi, jika disokong oleh perisian.

LED penerima akan berhenti berkelip apabila disambungkan kepada pengawal
dan akan memaparkan warna yang sama seperti penunjuk status LED pemain
pada pengawal.

Sekarang anda sudah bersedia untuk bermain.

Mod berbilang pemain

Ketika bermain dengan 2 pengawal, boleh terdapat beberapa gangguan di antara
mereka.

Jika anda mengalami beberapa masalah semasa sesi permainan anda, kami
mencadangkan anda untuk menyemak titik yang berbeza ini:

Pastikan anda berada jauh sekurang-kurangnya 60 cm dari pemain bersebelahan.

Pastikan andatidak terlalu jauh daripada penerima wayarles anda. Kami mencadangkan
anda berada kurang daripada 5 meter untuk sesi berbilang pemain anda.

Pastikan antena bagi setiap penerima wayarles disudutkan dalam arah yang berbeza.

Nota: Dalam keadaan yang jarang berlaku, isyarat boleh dijejaskan melalui peranti wayarles lain seperti

penghala WiFi, pengulang WiFi atau produk Bluetoothe lain.



NOTA:

- Jika pengawal tidak disambungkan ke penerima USB Bluetooth® , anda
mungkin perlu menyegerakkan pengawal ke penerima. Prosesnya ialah:

pastikan pengawal MATI atau MATIKANNYA,
tekan dan tahan butang 'Kongsi' + 'PS' pada pengawal anda sehingga
penunjuk status LED pemain mula berkelip,
tekan butang SEGERAK pada penerima USB Bluetooth® (LED segerak akan
berkelip).
- Jika anda menyambungkan pengawal ke 2 ke soket USB yang bebas, sambungkan 1x
pengawal dan 1x penerima USB Bluetooth® pertama dan diikuti dengan yang ke 2.

- Jika anda meninggalkan pengawal anda selama lebih daripada 10 minit, ia
akan pergi ke mod 'Tidur". la boleh dikejutkan dengan menekan butang 'PS'.

- Untuk mematikan pengawal anda, tekan dan tahan butang 'PS' selama 6 saat,
sehingga kuasa pengawal MATI.

- Apabila menukarkan dari mod Wayarles ke mod Terdawai, anda akan melihat
mesej pada skrin: 'Pengawal telah diputuskan sambungan'. Tekan butang 'PS'
untuk menyambungkan semula.

- Jika semasa bermain permainan, anda mengalami sebarang kependaman atau
penyahaktifan, sila laraskan penerima USB anda dalam cara yang ditunjukkan di bawah:

- Suis 'Pemilihan Mod' pada bahagian belakang menentukan jika pengawal bekerja
dalam Mod Normal PS4™ (Kedudukan 1) atau Mod Lanjutan PS4™ (Kedudukan 2).

- Mod Lanjutan PC (Kedudukan 3) membenarkan anda untuk menukarkan
pengawal anda kepada Mod Input-X untuk penggunaan PC*.

. Bagaimana untuk mengecas pengawal anda
Pengawal anda akan mengecas bateri dalaman anda, dalam cara yang berikut:
1/ Apabila disambungkan ke sistem PS4™ sebagai pengawal terdawai

2/ Apabila sedang digunakan sebagai pengawal terdawai dan kabel disambungkan
kepada sistem PS4™. Dalam opsyen ini, bateri dalaman akan "menitis cas
sebagaimana bateri sedang digunakan untuk menguasakan pengawal ;

3/ Apabila disambungkan ke sistem PS4™, dengan kabel, sebagai pengawal
terdawai atau wayarles tetapi dalam mod 'Tidur' atau dimatikan 'Kuasa'.

Untuk memeriksa tahap bateri, dalam mana-mana mod, hanya tekan dan tahan
butang 'Bisukan mikrofon' pada bahagian bawah pengawal (selama lebih daripada
1 saat). LED profil akan menyala, seperti yang diterangkan di atas. Sekarang anda
boleh lepaskan butang bisukan mikrofon.

*Mod Lanjutan PC tidak diuji atau disahkan oleh Sony Interactive Entertainment Eropah.

MS/
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LED profil akan menunjukkan tahap bateri kepada anda seperti di bawah :
- 75% < Tahap bateri = 100%: 4 LED profil HIDUP

- 50% < Tahap bateri < 75%: 3 LED profil HIDUP (LED 1, ke 2 dan ke 3)

- 25% < Tahap bateri < 50%: 2 LED profil HIDUP (LED 1 dan ke 2)

- 10% < Tahap bateri < 25%: 1 LED profil HIDUP (LED 1)

- Tahap bateri < 10%: LED profil terpilih berkelip secara kekal

Untuk mengekalkan hayat bateri, sila Matikan Pengawal anda selepas penggunaan.
Untuk melakukan ini, tekan butang 'PS' sehingga LED Pemain dimatikan. Untuk
mengejutkan pengawal, tekan butang 'PS'.

Untuk mengekalkan integriti bateri, kami mencadangkan supaya anda sentiasa
mengecas semula apabila LED berwarna MERAH atau berkelip warna MERAH.

Note: pastikan port USB bagi sistem PS4™ anda masih diaktifkan walaupun ketika sistem berada dalam
mod tidur. Dengan cara ini anda boleh mengecas pengawal.

. Bagaimanakah untuk menggunakan kawalan set kepala bagi pengawal anda?

Di bahagian bawah pengawal, anda mempunyai 3x butang yang akan berfungsi
apabila set kepala disambungkan kepada pengawal:

- - NAIKKAN Volum: Naikkan volum bunyi bagi set kepala anda.

- BISU: Tekan untuk menghidupkan mikrofon bisu. LED profil akan bertukar
berwarna Merah untuk menunjukkan Bisu diaktifkan. Tekan butang Bisu sekali
lagi untuk mematikan ciri Bisu.

- RENDAHKAN Volum: turunkan volum bunyi bagi set kepala anda.

. Bagaimanakah untuk menukar kepala Kayu ria?

Anda mempunyai kemungkinan untuk menukar kepala kayu ria anda dan
memilih bentuk cekung atau cembung. Berhati-hati apabila mengalihkan atau
menggantikan kepala kayu ria. Jangan terlalu memaksa atau ia boleh rosak.

Untuk menukar kepala kayu ria, anda mesti:

- Alihkan kepala kayu ria dengan menariknya dengan lembut ;

- Pilih kepala kayu ria yang anda ingini;

- Periksa bahagian bawah kepala kayu ria anda dan padankan bentuk dengan

bentuk di bahagian atas aci. Tekan dengan lembut sehingga anda merasa ke-
pala kayu ria 'klik ke dalam kedudukan.



Sekarang anda dapat menggunakan pengawal anda dengan kepala kayu ria yang baharu.

. Bagaimanakah untuk menukar aci kayu ria?

Menukar aci pada kayu ria kiri atau kanan membenarkan anda untuk
mendapatkan lebih banyak respons reaktif atau tepat pada permainan yang
tertentu. Untuk menukar aci kayu ria, anda mesti:

- Alihkan kepala kayu ria dengan menariknya perlahan-lahan;

- Alihkan aci kayu ria dengan menariknya;
- Letakkan aci kayu ria yang diingini di tempatnya;
- Sesuaikan bahagian bawah kepala kayu ria dan padankan bentuk dengan ben-

tuk di bahagian atas aci. Tekan dengan lembut sehingga anda merasa kepala
kayu ria 'klik ke dalam kedudukan.

MS/
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Mod 1: Mod Normal PS4™

Mod Normal PS4™ dipilih dengan mengalihkan suis 'Mod' ke
kedudukan 1.

| Dalam mod ini, pengawal menyokong ciri-ciri yang berikut:

Sensor pergerakan

Pad sentuh

Dwi getaran

jek set kepala 3.5mm

Butang PS, KONGSI dan OPSYEN
Butang bahu L1 dan R1
Pencetus analog L2 dan R2
Kayu kiri dengan butang L3
Kayu kanan dengan butang L3
Pad berarah 8-arah

Butang aksi

Butang pintasan

| Butang pintasan

Anda boleh petakan semula mana-mana butang (tidak termasuk butang PS,
KONGSI, OPSYEN dan pad sentuh ) kepada butang pintasan seperti berikut:

Tekan dan tahan butang Profil selama 3 saat. Halo Biru di sekeliling kayu kanan
akan berdenyut

Tekan pada butang pintasan yang ingin anda tugaskan. LED yang sepadan
akan HIDUP LED1 untuk S1 / LED2 untuk S2 / LED3 untuk S3 / LED4 untuk S4
Kemudian tekan butang yang ingin anda tugaskan kepada butang Pintasan.
LED akan berkelip sebanyak 3 kali untuk mengesahkan pemetaan yang berjaya

Tekan dan tahan butang Profil selama 3 saat untuk mengesahkan dan keluar
daripada fungsi pemetaan semula

NOTA: Pengawal REVOLUTION Unlimited Pro tidak mencirikan pembesar suara atau bar lampu terbina
dalam.



3/ Mod 2: Mod Lanjutan PS4™ (melalui aplikasi rakan PC/Mac)

Mod Lanjutan PS4™ dipilih dengan mengalihkan suis '‘Mod' ke
kedudukan 2 .

Dalam mod ini, selain daripada untuk menyokong semua ciri Mod Normal PS4™,
anda juga boleh memperibadikan tetapan anda. Untuk melakukannya, anda perlu
memuat turun dan memasang, aplikasi rakan PC / Mac, yang serasi dengan sistem
operasi Windows®7/8/10, macOS X 10.11 (El Capitan), macOS 10.12 (Sierra),
macO0S 10.13 (High Sierra) dan macOS 10.14 (Mojave). la boleh dimuat turun pada
pautan yang berikut : www.nacongaming.com

Setelah anda memuat turun aplikasi rakan dan melancarkannya, ikut arahan pada
skrin untuk pemasangan (pendaftaran diperlukan untuk memuat turun perisian).

| Selepas memasang aplikasi rakan PC / Mac, anda akan dapat untuk
melakukan perkara berikut:
- Laraskan tetapan bagi kayu kiri dan kanan
- Terbalikkan paksi-Y kayu
- Pilih pergerakan 4 atau 8-arah bagi pad berarah

- Petakan semula semua butang (tidak termasuk butang PS, KONGSI, OPSYEN
dan pad sentuh)

- Petakan butang kepada 4 x butang pintasan

- Cipta dan muatkan sehingga 4 s profil tersuai kepada pengawal anda, kemu-
dian tukarkan antaranya semasa bermain permainan

- Laraskan jalur mati pada pencetus L2 dan R2

- Laraskan keamatan getaran secara bebas pada genggaman tangan kiri dan
kanan

- Laraskan cahaya belakang di sekeliling kayu kanan

MS/
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Mod 3: Mod Lanjutan PC* (melalui aplikasi rakan PC/Mac)

Mod Lanjutan PC dipilih dengan menggerakkan suis 'Mod' ke
kedudukan 3.

Dalam mod ini,anda boleh menggunakan pengawal anda untuk bermain permainan
PC. Untuk melakukannya, anda perlu memuat turun dan memasang aplikasi rakan
PC / Mac, yang serasi dengan sistem operasi Windows®7/8/10, macOS X 10.11
(El Capitan), macOS 10.12 (Sierra), macOS 10.13 (High Sierra) dan mac0S 10.14
(Mojave). la boleh dimuat turun di pautan yang berikut: www.nacongaming.com

Setelah anda memuat turun aplikasi rakan dan melancarkannya, ikut arahan pada
skrin untuk pemasangan (pendaftaran diperlukan untuk memuat turun perisian).

| Selepas memasang aplikasi rakan PC / Mac, anda akan dapat untuk
melakukan perkara berikut:

Laraskan tetapan bagi kayu kiri dan kanan
Terbalikkan paksi-Y kayu

Petakan semula semua butang (tidak termasuk butang PS, KONGSI, OPSYEN
dan pad sentuh)

Petakan butang kepada 4 x butang pintasan
Pilih pergerakan 4 atau 8-arah bagi pad berarah

Cipta dan muatkan sehingga 4 s profil tersuai kepada pengawal anda, kemudian
tukarkan antaranya semasa bermain permainan

Laraskan jalur mati pada pencetus L2 dan R2
Laraskan keamatan getaran secara bebas pada genggaman tangan kiri dan kanan
Laraskan cahaya belakang di sekeliling kayu kanan
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5/ Aplikasi rakan PC / MAC*

Untuk mengakses ke semua ciri 'Mod lanjutan, anda memerlukan
Aplikasi rakan PC / Mac’.

3b

a nacon Neutral )
Edit profiles ‘:5 nacon_FPS )

New profile

3d a nacon FPS-pro

< | To=

Download / Share

@ nacon_Arcade )

4b 4c

( Test Area ) =>H

General settings

Skrin utama bagi aplikasi rakan akan membenarkan anda untuk me-
nukar antara tetapan yang berbeza.

1. Bar menu
a. Kembali ke menu utama
b. Penunjuk tahap bateri
c. Kecilkan atau tutup aplikasi rakan

2. Mod tetapan
a. Mod Lanjutan PS4™: ubah suai profil untuk Mod Lanjutan PS4
b. Mod PC: ubah suai profil untuk Mod Lanjutan PC

c. Kemas kini peralatan tegar, perisian dan anak kunci: dinasihatkan jika kemas
Kini untuk peralatan tegar atau perisian tersedia
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3. Fungsi
a. Profil baharu: cipta profil baharu dan pilih kedudukannya dalam pengawal
b. Edit profil: ubah suai persediaan pengawal anda

i. Kayukiri: Tukar lengkungan respons dan zon mati bagi kayu kiri, kemungkinan
untuk terbalikkan paksi-Y

ii. Kayu kanan: tukar lengkungan respons dan zon mati bagi kayu kanan,
kemungkinan untuk terbalikkan paksi-Y

iii. Pemetaan: tentukan butang pemetaan bagi pengawal anda dan pilih
pergerakan 4 atau 8 arah bagi pad berarah

iv. Pencetus: tentukan reaktiviti bagi pencetus L2 dan R2

v. Gambaran keseluruhan: menunjukkan gambaran keseluruhan bagi profil
yang terpilih

c. Muat turun / Kongsi: muat turun profil NACON atau akses ke laman web
komuniti

d. Tetapan am: ubah suai tahap getaran dan kesan cahaya di sekeliling kayu
kanan

4. Profil pengawal

a. Profil: Memaparkan nama profil yang disimpan dalam pengawal untuk mod
semasa. Anda berkemungkinan untuk mengubahsuainya secara langsung atau
untuk memuat turun profil lain yang disimpan pada komputer anda

b. Kawasan Ujian: memaparkan skrin untuk menguji tetapan bagi profil yang
terpilih pada pengawal
c. Aktifkan profil: menghantar profil yang dicas kepada pengawal



MS/

| NOTA: Pengawal datang dengan 4x profil tersuai pra dimuatkan untuk
menyesuaikan pelbagai permainan:

1. Neutral (kayu seperti Mod Normal, L1/R1 & L2/R2 yang dipetakan ke butang
kembali)

2. FPS (kayu kanan lebih responsif)
3. FPS Pro (kayu kanan sangat responsif)
4. Arked (respons kayu segera)
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Mengitar semula

Produk ini tidak boleh dilupuskan dengan sampah rumah biasa.
Sila bawanya ke tempat pengumpulan yang dilantik.

mmm Penting untuk mengitar semula dan akan membantu melindungi
alam sekitar daripada sisa kambus tanah yang dikurangkan. EU dan
Turki sahaja.

Perlindungan & Langkah Berjaga-jaga Penting

1/ Pengawal ini adalah untuk kegunaan dalaman sahaja. Jangan dedahkan kepa-
da cahaya matahari atau keadaan cuaca basah secara langsung.

2/ Jangan dedahkan pengawal kepada percikan, titisan, hujan atau kelembapan.
Jangan rendamkan dalam cecair.

3/ Jangan dedahkan kepada habuk, kelembapan yang tinggi, suhu yang tinggi
atau kejutan mekanikal.

4/ Jangan gunakan jika peralatan rosak.

5/ Untuk pembersihan dalaman, gunakan kain yang lembut, bersih dan lembap
sahaja. Penggunaan detergen boleh merosakkan kemasan dan bocor di da-
lamnya.

6/ Jangan angkat produk mengikut kabelnya.

7/ Peranti ini tidak direka untuk digunakan oleh sesiapa (termasuk kanak-kanak)
yang mempunyai kecacatan fizikal, kebolehan deria atau mental, atau oleh se-
siapa tanpa pengalaman atau pengetahuan yang betul melainkan mereka telah
menerima panduan atau arahan awal yang berkaitan dengan penggunaan pe-
ranti ini daripada seseorang yang bertanggungjawab untuk keselamatan me-
reka. Jangan tinggalkan Pengawal REVOLUTION Unlimited Pro tanpa awasan,
simpan peranti ini di luar capaian kanak-kanak.

Ergonomi

Memegang tangan kanan anda dalam kedudukan yang sama untuk tempoh yang
panjang boleh membawa kepada kekejangan dan kesakitan. Jika ini berlaku
berulang kali, berunding dengan doktor anda. Sebagai langkah pencegahan, kami
mencadangkan anda berehat selama 15 minit untuk setiap jam.

Maklumat Talian bantuan Teknikal

E-mel: support@nacongaming.com
Laman web: www.nacongaming.com
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Ang “-B", “PlayStation”, “m™J~<1" at “ A O X [J" ay mga rehistradong trademark ng Sony Interactive Entertainment Inc.
Nakalaan ang lahat ng karapatan.

Ang NACON™. “REVOLUTION UNLIMITED Pro Controller” ay produktong ipinamamahagi ng Bigben.
©2019 Bigben Interactive RCS Lille B320992977 - 59818 Lesquin Cedex.
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Salamat sa pagbili ng NACON REVOLUTION Unlimited
Pro Controller

Ang produktong ito ay dinisenyo upang higit pang pagandahin ang
inyong karanasan sa video gaming. Pakitago ang manwal ng tagubilin
na ito upang mapagsanggunian sa hinaharap.

| Garantiya

Ang produktong ito, na taglay ang NACON trademark, ay ginagarantiyahan
ng gumawa sa loob ng 2 taon mula sa petsa ng pagbili, at sa panahong ito ay
papalitan ng pareho o kaparehong modelo, sa aming pagpili, nang libre, kapag
mayroong depekto dahil sa sirang materyales o pagkakagawa.

Para sa anumang kahilingan o paghahabol sa garantiya, pakitago ang inyong
katibayan ng pagbili sa buong panahong sakop ng garantiya. Kapag wala ang
dokumentong ito, hindi ninyo maipoproseso ang inyong kahilingan. Dapat itago
ang orihinal na packaging para sa lahat ng malayong pagbili (mail order & Internet).

Hindi sakop ng garantiyang ito ang mga depektong nagmumula sa aksidenteng
pagkakasira, maling paggamit o natural na pagkaluma at pagkasira. Hindi sakop
ng garantiyang ito ang pagkawala ng mga piyesang (dongle / cable / stick heads
/ stick shafts / weights / storage case). Hindi nito naaapektuhan ang inyong mga
karapatan ayon sa batas.

Upang ma-access ang deklarasyon ng pagsang-ayon, pakibista ang:
www.nacongaming.com/support/

| Content
1 x REVOLUTION Unlimited Pro Controller
1 x 3m connection cable
1 x manwal ng tagubilin
2 x 10g weights
2 x 14g weights
2 x 16g weights
1 x USB Bluetooth® receiver
2 x ekstrang convex stick heads
1 x set ng metal shafts (30°)
1 x set ng metal shafts (38°)
1 x set ng metal shafts (46°) — nakalagay na sa controller
1 x storage case
1 x telang panlinis



| Paglalarawan ng mga elemento
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/ 3m Braided cable na may USB-A
to USB-C connector

2/ Touch pad

3/ SHARE button

4/ OPTIONS button

5/ PS button

6/ Action buttons

7/ Left stick na may L3 button at
46° na amplitude

8/ Right stick na may R3 button at
46° na amplitude

9/ Directional pad

10/ LED player status indicator

11/ 4x Profile LEDs / Microphone,
Mute at Battery level indicator

12/ Headset connector (3.5mm jack)
13/ R1 Shoulder button
14/ L1 Shoulder button
15/ 2x Weight compartments
16/ R2 Analogue trigger
17/ L2 Analogue trigger
18/ Mga shortcut button sa likuran
S1/82/S3/S4
19/ Pagpili ng mode:
1. PS4™ Normal mode
2. PS4™ Advanced Mode
3. PC Advanced Mode*

18

20/ Button sa pagpili ng profile
21/ Communication Mode
1. May wire
2. Walang wire
22/ Button sa pag-mute ng
mikropono / Lebel ng Baterya
(pindutin nang matagal)

23/ Volume DOWN
24/ Volume UP

25/ USB Plug & Play Wireless
receiver

26/ Sync button
27/ Sync LED

PH/
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| Mga Feature

Ang REVOLUTION Unlimited Pro controller ay maaaring gamitin sa may wire at
walang wire na mode (tingnan ang seksyon 1).

Ang controller na ito ay may 3 x mode:

Mode 1 = PS4™ Normal Mode (tingnan ang seksyon 2).
Mode 2 = PS4™ Advanced Mode (tingnan ang seksyon 3).
Mode 3 = PC Advanced Mode* (tingnan ang seksyon 4).

Built-in 1300mAh Li-Polymer rechargeable battery.

| Weight management
Upang baguhin ang timbang ng inyong controller, kailangan ninyong:
1. Maingat na i-slide pababa ang weight compartment para mabuksan ito.
2. Ipasok ang weight tulad ng ninanais.
3. Maingat na i-slide pataas ang weight compartment upang isara ito.
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Paano gamitin ang REVOLUTION Unlimited Pro Controller

Pwede ninyong piliin na gamitin ang controller nang may wire (gamit ang
kableng ibinigay), o nang walang wire gamit ang USB Bluetooth® receiver.

a. Wired communication

Tiyakin na piniliang wired mode sa'Communication Mode' switch, na matatagpuan
sa ilalim ng controller (ang 'wired' mode ay nasa kaliwa, at ang 'wireless' mode
ay nasa kanan):

Ikonekta ang kable sa likuran ng controller at tiyaking mahigpit itong nakakabit.

Isaksak ang konektor ng kable sa libreng USB port sa inyong PS4™ system,
habang tinitiyak na hindi ninyo mahahawakan ang mga stick o trigger.

Pindutin ang PS button. lilaw ang LED player status indicator. Pakitandaan na
maaaring mag-react ang player status indicator sa aksyon sa loob ng laro, kung
suportado ng software.

Handa na kayong maglaro.
Mamamatay ang controller sa sandaling idiskonekta ito sa kable o PS4™ system.

PH/
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MGA PAALALA:

Ang 'Mode Selection' switch sa likuran ang tumutukoy kung gumagana
ang controller sa PS4™ Normal Mode (Posisyon 1) o PS4™ Advanced Mode
(Posisyon 2).

Pahihintulutan kayo ng PC Advanced Mode (Posisyon 3) na i-switch ang inyong
controller tungo sa X-Input Mode para gamitin sa PC*.

. Wireless na komunikasyon

Tiyakin na pinili ang wireless communication mode at sundin ang mga
sumusunod na hakbang na ito:

Ikonekta ang USB Bluetooth® receiver sa isang libreng USB port sa PS4™
system.

Kukurap ang receiver LED upang ipakita na naghahanap ito ng controller.

Pindutin ang PS button sa inyong controller. lilaw ang LED player status
indicator. Pakitandaan na maaaring mag-react ang player status indicator sa
aksyon sa loob ng laro, kung suportado ng software.

Hihinto sa pagkurap ang receiver LED kapag ikinonekta sa controller at ipapakita
nito ang parehong kulay ng LED player status indicator sa controller.

Handa na kayong maglaro.

Mode ba maraming manlalaro

Kapag naglalaro gamit ang 2 controller, maaaring magkaroon ng interperensya sa
pagitan ng dalawa.

Kapag nakaranas ka ng ilang problema sa sesyon ng iyong paglalaro, inirerekomenda
naming itsek ang magkakaibang punto na ito:

Tiyakin na hindi bababa sa 60 cm ang layo mo sa susunod na manlalaro.

Tiyakin na hindi ka masyadong malayo sa iyong wireless receiver. Inirerekomenda
naming magkaroon ka ng hindi bababa sa 5 metrong layo para sa iyong sesyon na
may maraming manlalaro.

Tiyakin na nakaanggulo ang antena ng bawat wireless receiver sa magkaibang
direksyon.

Paalala: Sa mga pambihirang sitwasyon, maaaring makaapekto o maapektuhan ang signal ng iba pang

wireless na device tulad ng mga WiFi router, WiFi repeater, o iba pang produktong Bluetoothe .



MGA PAALALA:

- Kung ang controller ay hindi kumokonekta, sa USB Bluetooth® receiver, maaaring
kailanganin mong i-synchronise ang controller sa receiver. Ang proseso ay:

tiyakin na naka-OFF ang controller, o i-OFF ito,

pindutin nang matagal ang ‘Share’ + ‘PS’ button, sa inyong controller, hanggang sa

ang LED player status indicator ay nagsimulang kumurap,

pindutin ang SYNC button sa USB Bluetooth® receiver (kukurap ang sync LED).
Kung nagkokonekta kayo ng ikalawang controller, sa isang libreng USB socket,
ikonekta muna ang 1x controller at 1x USB Bluetooth® bago ang ikalawa.

Kapag iniwan ninyo ang inyong controller nang mahigit 10 minuto, mapupunta ito sa
‘Sleep’ mode. Maaari itong gisingin sa pamamagitan ng pagpindot sa ‘PS’ button.

Upang patayin ang inyong controller, pindutin nang 6 na segundo ang ‘PS’ button
hanggang mag-OFF ang controller.

Kapag lumilipat mula sa Wireless mode tungo sa Wired mode, makikita ninyo ang
mensahe sa screen na: 'Nadiskonekta ang controller'. Pindutin ang ‘PS’ button upang
muling ikonekta.

Kung sa panahon ng paglalaro, nakaranas kayo ng anumang delay o pag-deactivate,
paki-adjust ang inyong mga USB receiver sa paraang ipinakikita sa ibaba:

Ang 'Mode Selection’ switch sa likuran ang tumutukoy kung gumagana ang controller
sa PS4™ Normal Mode (Posisyon 1) o PS4™ Advanced Mode (Posisyon 2).

Pinahihintulutan kayo ng PC Advanced Mode (Posisyon 3) na i-switch ang inyong
controller sa X-Input Mode para gamitin sa PC*.

c. Paano i-charge ang inyong controller

Icha-charge ng inyong controller ang internal na baterya, sa mga sumusunod na
paraan:

1/ Kapag nakakonekta sa PS4™ bilang wired controller

2/ Kapag ginagamit bilang wireless controller at nakakonekta ang kable sa PS4™
system. Sa opsyong ito, ang internal na baterya ay 'paunti-unting’ magcha-charge
habang ginagamit pa rin ang baterya para paganahin ang controller ;

3/ Kapag nakakonekta sa PS4™ system, gamit ang kable, bilang wired o wireless
controller pero ang controller ay nasa 'Sleep’ mode o 'Powered' off.

Upang itsek ang lebel ng baterya, sa anumang mode, pindutin lang nang matagal ang ‘Mic
mute’ button sa ilalim ng controller (nang mahigit 1 segundo). Tapos, iilaw ang mga profile
LED, tulad ng inilalarawan sa itaas. Maaari na ninyong bitawan ang mic mute button.

*Ang PC Advanced Mode ay hindi sinubok o inendorso ng Sony Interactive Entertainment Europe.
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Ipapakita sa inyo ng mga profile LED ang lebel ng baterya tulad ng nasa ibaba :
75% < Lebel ng baterya < 100%: Naka-ON ang 4 na profile LED
50% < Lebel ng baterya < 75%: Naka-ON ang 3 profile LED (una, ikalawa, ikatlong LED)
25% < Lebel ng baterya < 50%: Naka-ON ang 2 profile LED (una at ikawalang LED)
10% < Lebel ng baterya < 25%: Naka-ON ang 1 profile LED (unang LED)
Lebel ng baterya < 10%: permanenteng kumukurap ang piniling profile LED

Upang makatipid sa baterya, paki-Off ang inyong controller matapos gamitin.
Upang gawin ito, pindutin ang ‘PS’ button hanggang mamatay ang Player LED.
Upang gisingin ang controller, pindutin ang ‘PS’ button.

Upang tumagal ang baterya, inirerekomenda naming mag-recharge kayo palagi sa
tuwing PULA na ang LED o kumikislap na itong kulay PULA.

Paalala: tiyakin na ang mga USB port ng inyong PS4™ system, ay naka-activate pa rin kahit naka-sleep mode
ang system. Sa ganitong paraan, maaari ninyong i-charge ang controller.

. Paano gamitin ang headset controls ng inyong controller?

Sa ilalim ng inyong controller, mayroon kayong 3x button na gagana kapag
nakakonekta ang isang headset sa controller:

- Volume UP: palalakasin ang volume ng tunog ng inyong headset.

- MUTE: Pindutin upang i-on ang mute ng mikropono. Pupula ang mga profile
LED upang ipakita na naka-active na ang Mute. Pindutin ang Mute button ulit
upang i-off ang Mute feature.

- Volume DOWN: ibaba ang volume ng tunog ng inyong headset.

. Paano papalitan ang Joystick heads?

Maaari ninyong palitan ang joystick head at pumili ng concave o convex na
hugis. Mag-ingat kapag tinatanggal at pinapalitan ang mga joystick head. Huwag
gumamit ng labis na puwersa, kung hindi, maaaring masira ang mga ito.

Upang palitan ang joystick head, dapat mong/kang:
- Alisin ang joystick head sa pamamagitan ng dahan-dahang paghila rito ;
- Piliin ang gusto mong joystick head;

- ltsek ang ilalim ng joystick head at pagtugmain ang hugis sa hugis na nasa
itaas ng shaft. Dahan-dahang pindutin hanggang maramdaman ninyong mag-
‘click’ sa posisyon ang joystick head.



Ngayon, magagamit na ninyo ang inyong controller kasama ang bagong joystick head.

. Paano palitan ang joystick shaft?

Ang pagpapalit ng shaft sa kaliwa o kanang joystick ninyo ay magpapahintulot
sa inyong magkaroon ng mas reactive o tumpak na tugon sa ilang laro. Upang
palitan ang joystick shaft, dapat kang/mong:

Tanggalin ang joystick head sa pamamagitan ng dahan-dahang paghila rito ;
Tanggalin ang joystick shaft sa pamamagitan ng paghila rito;
llagay ang ninanais na joystick shaft sa puwesto;

Pagkasyahin ang ilalim na bahagi ng joystick head at pagtugmain ang hugis sa
hugis na nasa itaas ng shaft. Dahan-dahang pindutin hanggang maramdaman
ninyong mag-‘click’ sa posisyon ang joystick head.

PH/
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2/ Mode 1: PS4™ Normal mode

Mapipili ang PS4™ Normal mode sa pamamagitan ng paglipat ng
‘Mode' switch sa posisyon 1.

| Samode naiito, sinusuportahan ng controller ang mga sumusunod na feature:

- - Mga motion sensor

- Touch pad

- Dual vibrations

- 3.5mm headset jack

- Button ng PS, SHARE at OPTIONS
- L1 at R1 shoulder button

- L2 at R2 analogue triggers

- Kaliwang stick na may L3 button
- Kanang stick na may L3 button

- 8-way directional pad

- Mga action button

- Maga shortcut button

| Mga shortcut buttons

Pwede ninyong i-remap ang anumang button (maliban sa PS, SHARE, OPTIONS
at touch pad button) sa shortcut buttons tulad ng sumusunod:

- Pindutin nang 3 segundo ang Profile button. Pupulso ang Asul na halo sa
palibot ng kanang stick

- Pindutin ang shortcut button na gusto ninyong italaga. Ang katugmang LED ay
mag-o-ON. LED1 para sa S1/ LED2 para sa S2 / LED3 para sa S3 / LED4 para
sa S4

- Tapos pindutin ang button na nais ninyong italaga sa Shortcut button.
Kikislap nang 3 beses ang LED upang kumpirmahin na matagumpay ang
mapping

- Pindutin nang 3 segundo ang Profile button upang kumpirmahin at ihinto ang
paggamit ng remapping function

PAALALA: Ang REVOLUTION Unlimited Pro Controller ay walang itinatampok na built-in speaker o light
bar.
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3/ Mode 2: PS4™ Advanced Mode (via PC/Mac companion app)

Ang PS4™ Advanced mode ay napipili sa pamamagitan ng paglipat ng
‘Mode' switch sa posisyon 2.

Sa mode na ito, bilang dagdag sa pagsuporta sa lahat ng PS4™ Normal Mode
feature, maaari niyo ring i-personalise ang inyong mga setting. Upang gawin ito,
kakailanganin ninyong mag-download, at mag-install, ng PC / Mac companion app,
na compatible sa Windows®7/8/10, macOS X 10.11 (El Capitan), macOS 10.12
(Sierra), macOS 10.13 (High Sierra) at macOS 10.14 (Mojave) operating system.
Maaari itong i-download sa sumusunod na link: www.nacongaming.com

Kapag nai-download niyo na ang companion app at nai-launch ito, sundin ang
mga tagubilin sa screen para sa pag-i-install (kailangang magparehistro upang
i-download ang software).

| Matapos i-install ang PC / Mac companion app, magagawa niyo na ang
sumusunod:
- l-adjust ang mga setting ng kaliwa at kanang stick
- l-reverse ang Y-axis ng mga stick
- Piliin ang 4 o 8 way na paggalaw ng directional pad

- l-remap ang lahat ng button (hindi kasama ang PS, SHARE, OPTIONS, at touch
pad button)

- Imapa ang mga button sa 4 x shortcut button

- Lumikha at mag-load ng hanggang 4x na custom profile sa inyong controller,
tapos lumipat sa pagitan ng mga ito habang naglalaro

- l-adjust ang dead-band sa L2 at R2 trigger
- Magkahiwalay na i-adjust ang lakas ng vibration sa kaliwa at kanang hand grip
- l-adjust ang backlight sa libot ng kanang stick
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4/ Mode 3: PC Advanced Mode* (via PC/Mac companion app)

Maaaring piliin ang PC Advanced Mode sa pamamagitan ng paglipat
ng 'Mode' switch sa posisyon 3.

Sa mode na ito, maaari ninyong gamitin ang inyong controller upang maglaro ng
mga laro sa PC. Upang gawin ito, kakailanganin ninyong mag-download, at mag-
install ng PC / Mac companion app, na compatible sa Windows®7/8/10, macOS
X 10.11 (El Capitan), macOS 10.12 (Sierra), macOS 10.13 (High Sierra) at macOS
10.14 (Mojave) operating system. Maaari itong i-download sa sumusunod na link:
www.nacongaming.com

Kapag nai-download niyo na ang companion app at nai-launch ito, sundin ang
mga tagubilin sa screen para sa pag-i-install (kailangang magparehistro upang
i-download ang software).

| Matapos i-install ang PC / Mac companion app, magagawa niyo na ang
sumusunod:
- l-adjust ang mga setting ng kaliwa at kanang stick
- l-reverse ang Y-axis ng mga stick

- l-remap ang lahat ng button (hindi kasama ang PS, SHARE, OPTIONS, at touch
pad button)

- Imapa ang mga button sa 4x na shortcut button
- Piliin ang 4 o 8 way na paggalaw ng directional pad

- Lumikha at mag-load ng hanggang 4x na custom profile sa inyong controller,
tapos lumipat sa pagitan ng mga ito habang naglalaro

- l-adjust ang dead-band sa L2 at R2 trigger
- Magkahiwalay na i-adjust ang lakas ng vibration sa kaliwa at hanang hand grip
- l-adjust ang backlight sa libot ng kanang stick




5/ PC/MAC companion app”

Upang ma-access ang lahat ng feature ng 'Advanced mode'
kakailanganin ninyo ang PC / Mac companion app".

a nacon Neutral )
New profile ) Edit profiles ‘:5 nacon FPS )
3d a nacon FPS-pro

< [ @ nacon_Arcade )

Download / Share General settings

4c

Ang pangunahing screen ng companion app ay magpapahintulot sa
inyong lumipat sa pagitan ng iba’t ibang setting.

1. Menu bar
a. Bumalik sa main menu
b. Inidkasyon ng lebel ng baterya
c. I-minimise o isara ang companion app

2. Settings mode
a. PS4™ Advanced Mode: baguhin ang mga profile para sa PS4™ Advanced Mode
b. PC Mode: baguhin ang mga profile para sa PC Advanced Mode

c. Mga update sa firmware, software at dongle: nagsasabi kapag may available
na bagong update sa firmware o software

PH/
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3. Mga function

a. Bagong profile: lumikha ng bagong profile at piliin ang posisyon nito sa
controller

b. Mag-edit ng mga profile: baguhin ang mga setup ng inyong controller

i. Kaliwang stick: baguhin ang response curve at ang dead zone ng kaliwang
stick, posibilidad na i-reverse ang Y-axis

ii. Kanang stick: baguhin ang response curve at ang dead zone ng kanang
stick, posibilidad na i-reverse ang Y-axis

iii. Mapping: tukuyin ang mapping button ng inyong controller at pilinang 4 o0 8
way movement ng directional pad
iv. Trigger: tukuyin ang reactivity ng L2 at R2 trigger

v. Pangkalahatang Impormasyon: nagpapakita ng pangkalahatang
impormasyon sa napiling profile

c. Download / Share: mag-download ng NACON profiles o mag-access sa
community website

d. Pangkalahatang settings: baguhin ang lakas ng vibration at ang effect na ilaw
sa palibot ng kanang stick

4. Mga profile ng Controller

a. Mga Profile: Ipinakikita ang pangalan ng profile na nakaimbak sa controller para
sa kasalukuyang mode. Mayroon kayong posibilidad na direktang baguhin ang
mga ito o mag-download ng ibang profile na nakaimbak sa inyong computer

b. Test Area: nagpapakita ng subukan ang mga setting ng napiling profile sa
controller

c. l-activate ang mga profile: ipinadala ang mga na-charge na profile sa controller
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| PAALALA: Ang controller ay may kasamang 4x pre-loaded na custom
profile upang umangkop sa isang hanay ng mga laro:
1. Neutral (mga stick tulad ng Normal Mode, L1/R1 & L2/R2 na naimapa sa mga
back button)
2. FPS (mas responsive ang kanang stick)
3. FPS Pro (lubhang responsive ang kanang stick)
4. Arcade (agarang response ng stick)
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Pagre-recycle

Ang produktong ito ay hindi dapat itapon sa karaniwang basura

ng tahanan. Pakidala ito sa isang napiling lugar ng koleksyon.
mmm Mahalaga ang pagrerecycle, at makakatulong itong
protektahan ang ating kapaligiran mula sa mas kaunting basura sa
landfill. EU at Turkey lamang.

| Mahahalagang Pangangalaga at Pag-iingat

1/ Ang controller na ito ay dapat lamang gamitin sa loob ng tahanan o istruktura.
Huwag i-expose sa direktang sinag ng araw o mga basang kondisyon ng pana-
hon.

2/ Huwag i-expose ang controller sa tilamsik, tulo, ulan, o halumigmig. Huwag
ilubog sa likido.

3/ Huwag i-expose sa alikabok, mataas na humidity, matataas na temperatura o
mechanical shock.

4/ Huwag gamitin kung napinsala na ang kagamitan.

5/ Para sa panlabas na paglilinis, gumamit lamang ng malambot, malinis at ma-
masa-masang tela. Maaaring makapinsala sa finish at tumagos sa loob ang
paggamit ng mga sabon.

6/ Huwag na huwag bitbitin ang produkto sa pamamagitan ng kable nito.

7/ Ang device na ito ay hindi inilaan upang gamitin ng kahit na sino (kabilang ang
mga bata) na may mahinang kakayahang pisikal, pakiramdam, o pangkaisipan,
0 ng sinumang walang naaangkop na karanasan o kaalaman maliban kung na-
katanggap sila ng paunang gabay o tagubilin kaugnay ng paggamit ng device
na ito mula sa isang taong responsible sa kanilang kaligtasan. Huwag iwanan
ang REVOLUTION Unlimited Pro Controller nang walang nakabantay, ilayo ang
device na ito sa mga bata.

| Ergonomics

Ang pagpapanatili ng inyong mga kamay sa iisang posisyon nang mahabang
panahon ay maaaring humantong sa pananakit at pangingimay. Kapag paulit-ulit
itong nangyari, mangyaring kumonsulta sa inyong doktor. Bilang pangontrang
hakbang, inirerekomenda naming magpahinga kayo nang 15 minuto kada oras.

I Impormasyon sa Technical Helpline

Email: support@nacongaming.com
Website: www.nacongaming.com
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Haesiu aaull aadusadaaailnilaidaslniasTWuleua?
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LED s Waazuanssedununinadfoil

- 75% < sgduuuaiaad < 100%: LED TUs\We 4 daaing

- 50% < sduuuaLaad < 75%: LED 1usWa 3 fiaine (LED a9l 1, 2 uag 3)
- 25% < sduuuaead < 50%: LED Tuls'1Wa 2 daaine (LED @297 1 uaz 2)

- 10% < szduuueaLead < 25%: LED 151 1 daaine (LED aefd 1)

- seduunuaLead < 10%: LED TuslWaridanliavnensusaliiag

LwasnmawmﬂmwuuumLmai nsmwﬂmﬂauimmaasuaams‘lmm wINAAINT
siniunsil Aaiu "PS" auni1 LED 1AFagLaUATAUAY WNNEAINITNTY fuAmaUINIaLRAT
nailu "PS"

mnsadn1sinElsdndainaasuuaina’ mauuzﬁw’tﬁmfwjmnﬂ%\iLﬁa LED 1flu&
uasusanzwiuiuiuas

35 Nain1saruqulvaavaauinsataas
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- a9 ansTa LRI AR
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yaaasdnlualaus
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- paafNAALRANGILNTTEY
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2/ Tuue 1: Tuuailnddrnsu PS4™
WdanTuuailnd@dnsu PS4™ Taadausiod "Tuua" lfesunig 1

WuTuuail AauInsalaasarsassunaauidaalulil
- durasasaduanuadanim
- Uunwe

- Avsduasiviaue

- davaarayWvaule 3.5 ua.

- 1lu PS, SHARE uay OPTIONS

- luvueiudu L1 uag R1

- vsanasuuuauldan L2 uas R2
- [audfnawdandhawsanlu L3
- qaﬂaéﬂamﬁanmww{auﬂm R3
- WWATIANIY 8 MiANY

- udfidnng

- 1uda

ilude

aaasanatailule q (Liswuilu PS, SHARE, OPTIONS uaviziuna) T

luiluda'leciai

- neiluTdsWadeld 3 Suit denandiidusavaasadnaudananasazwiuiiu
9N

- neiludafinaeasnisiiadiivua LED finseAutluasainedu LED1 dwsu S1 /
LED2 & w3u S2 / LED3 & ndu S3 / LED4 & usu S4

- Aty neudisasnsivuatvidiuiludne
LED azngwdu 3 afaiiaduduinnisualadsa
- neiluTds a1y 3 Suniiiaduduuaraanainfeddunisuala

3/ Tum 2: Tuadugednisu PS4™ (sinuuailt d11isu PC/Mac)
W@anTvuadugeadmsu PS4™ Taadausing "vua" Llfdosiumniis 2

TuTnuai uanannazsavTuAaENTG Inualndd sy PS4™ Wonuauay aaudodunsa
foAlamuiisasns mnﬂmm“aamseinﬁumsﬂ?u AMAZARINNUTHAALAL ARG
wad4 & iy PC/Mac 7isassussuudfiidinns Windows®7/8/10, macOS X 10.11
(El Capitan), macOS 10.12 (Sierra), macOS 10.13 (High Sierra) uaz macOS 10.14

vala

(Mojave) shunsaauluanlandvnsialilil: www.nacongaming.com

Wanaenilvasualdt  ua? avaduazvineuainusind niunsfaay  (Aavad
netdautiaaiTuanaansg)

udvandndenailt §115u PC/Mac usr asnavanunsadiiiunisaatali

- dsunsdeanlanafnaundananauazan

- dauwnu Y vavsaaaddn

- dannsiedauiizasuwarianmaiily 4 wia 8 idnne

- uAlwluiovua (laisauilu PS, SHARE, OPTIONS wagvizuna)

- uAlalutvidulude 4 wuu

- mﬁmgamﬁmiﬂiw.ﬁﬁnum 4 sanslurauivnsaaad annfuaduseninoluluy
AULTALRULAU

- fusgulinseausguaguuninnag L2 uay R2

- Usudssdvanmwuasnsdussiauuuidududhawasainialaaiaasy

- dsuiiundesavrasafnaundanan
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4/ Tuua 3: Tuuadugedrusu PC* (Wiuuai4 s1usu PC/Mac) 5/ uail1 #1150 PC/MAC*
W@anTvuadugedmsu PC Taadaudind "Tuua" Tdostunis 3 masadnsiindenaauiiiovuauas "Tuuaduge” Amavdaslduail

e . e . o & 1%5u PC/Mac”
winuail aaususaldaauinsamasiiadunuluy PC winnpasiadsnisatiiung

i AaavdasanUInanuazfindouailt & msu PC/Mac  isasfuszuuilficinng
Windows®7/8/10, macOS X 10.11 (El Capitan), macOS 10.12 (Sierra), macOS
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www.hacongaming.com

Wanaaniluaauady ua) tlauazvinanainuzsind msunisdany (davasnsidau
taeamulnandaneils)
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- dauunu Y uasanahn
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- uAlalutvidulude 4 wuu
- Banmsirdauiiuasunarianiaily 4 wia 8 Aanne
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a. thundulidouyvan

b. ATLEAITEAULLALADS
c. anusatlawaly Aundre

2. TuuanNIs6HIAn
a. Tmuadugedmsu PS4™: dsuldeutdsIWaliinuadugedwiu PS4™
b. Tnuafuged iy PC: UsualfauTds Waliinuadugedmiu PC

c. mdlimatilsuwds wansdwds uazaadtia: wawuzihliddiaaviaidlsunisnia
afaneitIsTuln
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NACON™. “B diéu khién REVOLUTION UNLIMITED Pro” la san pham dugc phan phéi bai Bigben.
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Cam on ban da mua B¢ diéu khién REVOLUTION Unlimited
Pro cia NACON

San phadm nay dugc thiét k& d€ nang cao trai nghiém tro choi video cla
ban. Vui long gilr s6 tay hudng dan nay dé tham khao trong tuong lai.

| Bao hanh
San phdm mang thuong hiéu NACON nay dugc nha san xuat bao hanh trong
thoi gian 2 nam k& tir ngay mua va trong thdi gian nay sé dugc thay thé mién phi
bang cing mot mau hodc mot mau tuong tu, theo tuy chon clia ching t6i, néu cé
khi€m khuyét do vat liéu bi 16i, hoac do tay nghé.
Dai véi bat ky yéu cau hodc khi€u nai bao hanh nao, vui long gitr bang chirng mua
hang cua ban trong thai gian bao hanh. Ching t6i sé khong thé xir ly yéu cau cla
ban néu khong cé bang chirng mua hang nay. Bao bi goc phai duoc gitr cho tat
ca cac giao dich mua hang tir xa (dat hang qua thu & mua hang qua Internet).
Viéc bao hanh nay khéng bao gém céc khiém khuyét phat sinh tir hu hdng bat
ngo, st dung sai cach hodc san pham hao mon. Viéc bao hanh nay khéng bao
goém sur that lac céc bo phan (khda dién tdr / cép / dau can diéu khién / than can
dieu khién / qua can / hop bao quan). Viéc nay khéng anh hudng dén quyén theo
luat dinh cda ban.
DE xem tuyén bd vé tuan th, vui long truy cap: www.nacongaming.com/support/

I NGi dung
1 x B6 diéu khién REVOLUTION Unlimited Pro
1 X cép ndi 3m
1 x s6 tay hudng dan
2 x qua can 10g
2 x qua can 14g
2 x qua can 16g
1 x thiét bj thu USB Bluetoothe
2 x dau can diéu khién 16i du phong
1 x b6 than nat bam kim loai (30°)
1 x bo than can diéu khién kim loai (38°)
1 x bo than can diéu khién kim loai (46°) - d& gan trén bo diéu khién
1 x hop bao quan
1 x khan lau
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/ 3m Cép bén véi bo ndi USB-A
dén USB-C

2/ Ban phim cam ting

3/ NGt CHIA SE

4/ NGt TUY CHON

5/ Nat PS

6/ Céc nat hanh dong

7/ Can diéu khién bén trdi c6 nut L3
va bién do 46°

8/ Can diéu khién bén phai c6 nit
R3 va bién do 46°

9/ Bang dinh hudng

10/ Dén LED chi béo trang théi nguai

choi

// T

11/ 4x Dén LED ho sa / Micrd, ben
chi béo Tat tiéng va Mc pin

12/ BG ndi tai nghe (giac cam
3,5mm)

13/ R1 Niit g

14/ L1 Nit g

15/ 2x Ngan trong lugng

16/ R2 B khdi dong tuong tu

17/ L2 Bo khdi dong tuong tw

18/ Céc phim tat phia sau
$1/82/S3/S4

19/ Lura chon ché do:
1. PS4™ Ché do binh thuong
2. PS4™ Ché d¢ nang cao
3. PC Ché do nang cao*

Vi/
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20/ Nt lwa chon ho so

21/ Ché do giao tiép
1. Co day
1. Khong day

22/ Nt tat tiéng micrd/ Mirc pin
(gi?)

23/ GIAM &m lugng

24/ TANG am lugng

25/ Dau cam USB & Thiét bj thu
khong day

26/ NGt dong bo hoa

27/ bén LED dong b hoa
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| Cac tinh nang

Co thé sir dung Bo diéu khién REVOLUTION Unlimited Pro & ché do co6 day va
khong day (xem phan 1).

B diéu khién nay c6 3 x ché da:

Ché do 1 = PS4™ Ché do6 binh thuong (xem phan 2).
Ché& d6 2 = PS4™ Ché do6 nang cao (xem phan 3).
Ché do 3 = PC Ché do nang cao* (xem phan 4).

Tich hgp pin 1300mAh Li-Polymer c6 thé sac lai.

| Kiém soat trong luong

Dé thay dai trong lugng cua b diéu khién, ban can phai:
1. C&n than truot ngén trong luong xudng dé€ mé no.

2. Thém trong lwgng nhu mong mudn.

3. C&n than truot ngan trong lugng |én d€ déng no.




1/ Cach str dung B0 diéu khién REVOLUTION Unlimited Pro

Ban cé thé chon st dung bo diéu khién & ché do cé day (qua day cap
duogc cung cap), hodc khong day qua thiét bj thu USB Bluetooth® .

a. Giao tiép c6 day

Dam bao rang ché& dd cé day duoc chon trén bd chuyén mach 'Ché do Giao tiép,

nam & mat dudi cia bd diéu khién (ché& dé 'cé day' & bén trai va ché do 'khong

day' & bén phai):
K&t nGi cap véi mat sau clia bo diéu khién va dam bédo né dugc gan chét.

- Cam bo ndi cap vao céng USB tu do trén hé théng PS4™, dam bao rang ban khéng
cham vao céc can diéu khién hodc bo khéi dong.

- Nh&n nuat PS. bén LED chi bao trang thai ngudi chai sé sang Ién. Luu y rang dén
chi bdo trang thdi nguai choi cé thé phan (ng véi hoat dong trong tro chai, néu
dugc phan mém hoé tro.

- Bay gi¢ ban d& san sang dé choi.

- B0 diéu khién sé tat ngudn ngay khi né dugc ngat két ndi vai hé thong cap hoac
PS4™,

vi/
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LUU Y:

B6 chuyén d6i 'Lua chon Ché do' & mét sau xac dinh xem bo diéu khién dang hoat
déng & PS4™ Ché do binh thudang (Vi tri 1) hay PS4™ Ché d6 nang cao (Vi tri 2).
PC Ché dé nang cao (Vi tri 3) cho phép chuyén b diéu khién ctia ban sang Ché&
dd dau vao X dé str dung trén PC*.

. Giao tiép khong day

Pam bao rang ché do giao tiép khong day dugc chon va lam theo cac budc sau:

K&t ndi thiét bi thu USB Bluetooth® vao céng USB tu do trén hé thong PS4™.
Dén LED cua thiét bj thu sé nhdp nhdy dé cho biét né dang tim kiém b diéu
khién.

Nhan nut PS trén b diéu khién cliia ban. Bén LED chi bao trang thai ngudi choi
sé sang lén. Luu y rang dén chi bdo trang thai ngudi choi cé thé phan (ng véi
hoat dong trong trd chai, néu dugc phan mém hé tro.

Dén LED cua thiét bi thu sé dirng nhdp nhay khi dugc két ndi véi bé diéu khién
va sé& c6 cung mau véi dén LED chi bao trang thai ngudi chai trén bd diéu khién.
Bay gid ban da san sang dé choi.

Ché do nhiéu ngudi choi
Khi cé 2 nguoi chai, cé thé xay ra hién tuong nhiéu song.

Truong hgp xay ra su ¢d khi dang choi, chiing t6i khuyén céo ban nén kiém tra céac
diém sau:

Phai dam bao 2 ngudi chai cach nhau tdi thi€u 60cm

Phai ddm bao ban khéng ngoi qua xa so véi bo nhan tin hiéu khéng day. Khoang
céch t6i wu la dudi 5 mét khi choi nhiéu nguai.

Phai dam béo ang-ten cla tirng bd nhan tin hiéu khong day dugc chinh vé céc
hudéng khac nhau

LUU Y: Trong céc trudng hop hiém hoi, tin hiéu c6 thé dnh hudng hodc bj anh hudng béi céc thiét bj khéng

day khdc nhu bé dinh tuyén WiFi, bo 1ap WiFi hodc cdc san phdm Bluetoothe khéc.



LUUY:

- Né&u bo diéu khién khong két néi vai thiét bi thu USB Bluetooth® , ban c6 thé
phai dong bd hoa b diéu khién véi thiét bi thu. Quy trinh nhu sau:

- dam bdo bd dieu khién da duoc TAT hodc TAT bd diéu khién.
nhan va gilr cdc nudt 'Chia sé' + 'PS' trén b diéu khién cia ban cho dén khi
dén LED chi béo trang thai ngudi choi bat dau nhap nhay,
nhan nit DONG BO HOA trén thiét bi thu USB Bluetooth® (dén LED dong bd
héa sé nhap nhay).

- - Né&u ban dang két ngi b6 diéu khién thdr 2 véi 6 cam USB tu do, sau do két
néi 1x bd diéu khién va 1x thiét bi thu USB Bluetooth® trudc sau dé 1a bo diéu
khién thir hai.

- Né&u ban khéng str dung b diéu khién ctia minh trong hon 10 phut, né sé chuyén
sang ché& do 'Ngu'. C6 thé danh thirc né bang cach nhan vao nit 'PS'.

- D& tat bo diéu khién cda ban, nhan va gitr nit 'PS' trong 6 gidy cho dén khi bo
diéu khién TAT nguon.

- Khi chuyén tir ché d6 Khong day sang ché& dé C6 day, ban sé thay théng bao trén
man hinh: 'B6 diéu khién da bi ngat két néi'. Nhan nut 'PS' dé két nai lai.

- Né&u trong qua trinh choi, ban gép bat ky do tré hoac hay kich hoat nao, hay diéu
chinh thiét bi thu USB theo céach sau:

- B6 chuyén déi 'Lua chon Ché d¢' & mat sau xac dinh xem bé diéu khién dang
hoat dong & PS4™ Ché d6 binh thuong (Vi tri 1) hay PS4™ Ché d6 nang cao (Vi
tri 2).

- PC Ché dd nang cao (Vi tri 3) cho phép ban chuyén bo diéu khién sang Ché do
dau vao X dé str dung trén PC*.

. Céch sac b6 diéu khién

B diéu khién cta ban sé sac pin bén trong, theo céc cach sau:

1/ Khi dugc két ndi véi hé thong PS4™ dudi dang bo diéu khién co day

2/ Khi duge str dung lam b6 diéu khién khong day va céap dugc két ndi vai hé théng
PS4™. Trong tly chon nay, pin bén trong sé 'sac’ vi pin van dang dugc st dung
dé cap nguon cho bo diéu khién;

3/ Khi duoc két ndi véi hé théng PS4™, bang cép, dudi dang bo diéu khién co6 day
hodc khong day nhung bo diéu khién & ché do 'Ngu' hoac 'Tat nguén'.

DE kiém tra mirc pin & bat ky ché dé nao, chi can nhan va gilr nat 'Tat tiéng micrd' &
mat dudi cta b diéu khién (trong hon 1 gidy). Sau do, cac dén LED ho so sé sang
I&n, nhu mo ta & trén. Bay gio ban c¢é thé nha nat tat tiéng micro.

*PC Ché d6 nadng cao khéng dugc thd nghiém cing nhu ching thuc bdi Sony Interactive Entertainment
Europe.

vi/
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Cac den LED ho so sé cho ban biét dung luong pin nhu duéi day:

- 75% < Dung lugng pin < 100%: 4 dén LED ho so dang BAT

- 50% < Dung luong pin < 75%: 3 dén LED hd so dang BAT (Pén LED s6 1, 2 va 3)
- 25% < Dung luong pin < 50%: 2 dén LED ho so dang BAT (Pén LED s6 1 va 2)

- 10% < Dung luong pin < 25%: 1 dén LED ho so dang BAT (Pén LED s6 1)

- Dung lugng < 10%: Bén LED ho so dugc chon dang nhap nhay lién tuc

DE duy tri tudi tho pin, vui long Tat ngudn bo diéu khién cua ban sau khi str dung.
DE thuc hién viéc nay, nhan nit 'PS' cho dén khi dén LED Ngudi choi tat. D& danh
thirc bd diéu khién, nhan nat 'PS'.

D€ duy tri tudi tho cta pin, ching t6i khuyén ban luén sac lai khi den LED cé mau
DO hodc dang nhap nhdy mau DO.

Luu y: dam bdo rang cdc cong USB cua hé théng PS4™ cua ban van dugc kich hoat ngay ca khi hé théng &
ché& dé ngu. Bang cdch nay ban cé thé sac bé diéu khién.

. Céch str dung diéu khién tai nghe cua bo diéu khién cua ban?

G mat dudi bo dieu khién cua ban, cé 3x nit sé hoat déng khi tai nghe dugc két

néi véi bo diéu khién:

- TANG am lugng: tdng am luong cua tai nghe cua ban.

- TAT TIENG: Nhan dé& bat tat tiéng micrd. Pén LED ho so sé chuyén sang Mau dd
dé& hién thj rang Tat tiéng dugc kich hoat. Nhan nat Tat ti€ng mot [an nira dé tat
tinh ndng Tat tiéng.

- GIAM am luong: giam am luong cla tai nghe cla ban.

. Cach thay cac dau can diéu khién?

Ban cd thé thay dau can diéu khién va chon hinh dang I6m hoéc [6i. Hay can than
khi thdo va thay thé cac dau can diéu khién. Khong st dung quéa nhiéu luc, néu
khong chiing ¢6 thé bi hong.

Dé thay dau can diéu khién, ban phai:

- Thdo dau can diéu khién bang céach kéo né nhe nhang;

- Chon d4au can diéu khién ma ban muén;

- Kiém tra mat dudi cia dau can diéu khién va khép hinh dang véi hinh dang &
phan trén clng than. Nhan nhe nhang cho dén khi ban cam thay dau can diéu
khién 'khép' vao vi tri.



Bay gio ban cé thé st dung bo diéu khién cla ban véi dau can diéu khién mdi.

f. Cach thay phan than can diéu khién?
Viéc thay phan than trén can diéu khién bén trai hoac bén phai ctia ban cho phép
ban nhan dugc phan héi chinh xac hon trén mét sé tro choi nhat dinh. Dé thay
phan than can diéu khién, ban phai:

Thao dau can diéu khién bang cach kéo né nhe nhang;

Théo phan than can diéu khién bang céch kéo no;

Dat phan than can diéu khién mong muén vao vi tri;

Khdp mat dudi clia dau can diéu khién va khdp hinh dang véi hinh dang & trén than.
Nh&n nhe nhang cho dén khi ban cam thdy dau can diéu khién 'khdp' vao vi tri.

vi/



vi/

2/

Ché do 1: PS4™ Ché do binh thuong

PS4™ Ché& dé binh thudng duoc chon bang cach chuyén bd chuyén
mach 'Ché dé' sang vi tri 1.

I & ché do nay, bo diéu khién hé tro céc tinh ning sau:

Céam bién chuyén dong

Ban phim cam trng

Rung kép

Giac cam tai nghe 3,5mm

Céc nut PS, CHIA SE va TUY CHON
Cacnutgo L1 vaR1

Céc B khdi dong tuong tu L2 va R2
Can diéu khién bén trai cé nat L3
Can diéu khién bén phai cé nat R3
Bang dinh hudng 8-hudng

Cac nut hanh dong

Céc phim tat

I Cac phim tat

Ban c6 thé chi dinh lai bat ky nit nao (khéng bao gém cac niit PS, CHIA SE, TUY
CHON va cac phim ctia ban phim cam (tng) cho cac nat tat nhu sau:

Nhan va gilr nit H6 so trong 3 gidy. Quang sang mau xanh xung quanh can diéu
khién bén phai sé rung déng

Nhan vao phim t&t ma ban muén chi dinh. Dén LED tuong tng sé& BAT. LED1 cho
S1/LED2 cho S2 / LED3 cho S3 / LED4 cho S4

Sau dé nhan vao nut ma ban mudn chi dinh cho Phim tat.

Dén LED sé nhap nhdy 3 [an dé xac nhan chi dinh thanh cong

Nhan va gilr nit H6 so trong 3 gidy dé xac nhan va thoét khdi chirc nang chi dinh

LUU Y: Bé diéu khién REVOLUTION Unlimited Pro khéng cé loa hodc thanh dnh sang tich hop.



3/

Ché do 2: PS4™ Ché do nang cao (thong qua g dung di
kém PC/Mac)

PS4™ Ché& do nang cao dugc chon bang cach chuyén bod chuyén dsi
'Ché& do' sang vi tri 2.

& ché& do nay, ngoai viéc hd tro tat ca cac tinh ning ctia PS4™ Ché do binh thuong,
ban cling c6 thé cé nhan hoa cai dat cua minh. D& lam nhu vay, ban sé can tai
xubng va cai dat ing dung di kém PC/Mac, tuong thich véi cac hé diéu hanh
Windows®7/8/10, macOS X 10.11 (El Capitan), macOS 10.12 (Sierra), mac0S 10.13
(High Sierra) va macOS 10.14 (Mojave). Ung dung c6 thé duoc tai xudng tai lién két
sau: www.nacongaming.com

Khi ban da tai xudng irng dung di kém va khdi chay nd, hay lam theo céc hudng dan
trén man hinh dé cai dat (ban can dang ky dé tai xuéng phan mém).

I Sau khi cai dat img dung di kem PC/Mac, ban sé c6 thé thuc hién cac
thao tac sau:

Diéu chinh cai dat cua can diéu khién bén trai va phai

Dao nguac truc Y clia can diéu khién

Chon chuyén déng 4 hoéc 8 hudng cua bang dinh hudng

Chi dinh lai tat ca céc nit (khéng bao gom céc nit PS, CHIA SE, TUY CHON va
céc phim cua ban phim cam (rng)

Chi dinh céc nut theo 4 x phim tat

Tao va tai t6i da 4 x hd so tuy chinh vao bo diéu khién cda ban, sau do chuyén
déi gitra chiing trong khi choi tro choi

Diéu chinh dai khong hoat dong trén bé khai dong L2 va R2

Diéu chinh doc 1ap cuong dé rung & can gat bén tréi va bén phai

Diéu chinh dén roi sau xung quanh can diéu khién bén phai

Vi/



4/ Ché do 3: PC Ché do nang cao* (thong qua tmng dung di
kem PC/Mac)

PC Ché& do nang cao dugc chon bang cach chuyén bd chuyén déi 'Ché
dd sang vi tri 3.
& ché& d6 nay ban cé thé str dung bo digu khién dé choi cac tro choi trén PC. D&
lam nhu vay, ban sé can tai xuéng va cai dat irng dung di kem PC/Mac, tuong thich
Vi cac hé diéu hanh Windows®7/8/10, macOS X 10.11 (El Capitan), mac0S 10.12

(Sierra), macOS 10.13 (High Sierra) va mac0S 10.14 (Mojave). Ung dung c6 thé
duoc tai xudng tai lién két sau: www.nacongaming.com

Khi ban da tai xuéng irng dung di kém va khéi chay n6, hay lam theo céc hudng dan
trén man hinh dé& cai dat (ban can dang ky dé tai xuéng phan mém).

I Sau khi cai dat img dung di kem PC/Mac, ban sé c6 thé thuc hién cac

thao tac sau:

- Diéu chinh cai dat cla can diéu khién bén trai va phai

- DPdo ngugc truc Y cda can diéu khién

- Chi dinh lai tat ca cac nat (khdng bao gém cac nat PS, CHIA SE, TUY CHON va
céc phim cua ban phim cam (rng)

- Chi dinh céac nut theo 4x phim tat

- Chon chuyén dong 4 hoac 8 hudng cua bang dinh hudng

- Tao va tdi toi da 4 x ho so tuy chinh vao bé diéu khién cta ban, sau d6 chuyén
déi gitra chiing trong khi choi tro choi

- Diéu chinh dai khéng hoat dong trén bo khdi dong L2 va R2

- Diéu chinh déc lap cudng do rung & can gat bén trai va bén phai

- Diéu chinh dén roi sau xung quanh can diéu khién bén phai




Vi/

5/ Ung dung di kem PC / MAC*

Deé truy cap tat ca cac tinh nang cua 'Ché d6 nang cao, ban sé can rng
dung di kém PC / Mac’.

3b

| 1 A
eole a nacon_Neutral )]
K1
v
Edit profiles ‘:5 nacon_FPS )

New profile

< 3 [d ; a nacon FPS-pro

Download / Share

@ nacon_Arcade )

4c

General settings

Man hinh chinh cua &ng dung di kém sé cho phép ban chuyén dsi
gilra cac cai dat khac nhau.

1. Thanh menu
a. Quay lai menu chinh
b. Chi bdo dung luvgng pin
c. Thu nhd hodc déng (rng dung di kém

2. Ché d¢6 cai dat
a. PS4™ Ché& do nang cao: thay d&i hd so cho PS4™ Ché do nang cao
b. Ch& do PC: thay ddi ho so cho PC Ché d6 nang cao

c. Cap nhat vi chuong trinh, phan mém va khoéa dién t: thong bao néu cé cap nhat
vi chuong trinh hodc phan mém méi



Vi/

3. Chire nang
a. H6 so mdi: tao hd so mdi va chon vi tri cia né trong bé diéu khién
b. Chinh stra h6 so: thay d6i cac thiét lap cta bo diéu khién

i. Can diéu khién bén trai: thay d6i dudng cong phan (rng va vung chét clia can
diéu khién bén trai, kha ndng dao nguoc truc Y

ii. Can diéu khién bén phai: thay d6i dudng cong phan (rng va vung chét cla
can diéu khién bén phai, kha ndng ddo nguogc truc Y

iii. Chi dinh: xac dinh nat chi dinh cta bo diéu khién va chon chuyén dong 4
hoéc 8 hudng clia bang dinh hudng

iv. B8 khoi dong: xac dinh phan (ng cua céc bo khdi dong L2 va R2

v. Téng quan: hién thj t6ng quan ho so da chon

c. Tai xuéng / Chia sé: tai xudng cac ho so NACON hodc truy cap trang web cong
déng

d. Cai dat chung: Thay d6i mirc do rung va hiéu ing anh sang xung quanh can
diéu khién bén phai

4. Céc hd so cua bo diéu khién

a. Cac ho so: Hién thi tén ho so dugc luu trong bo diéu khién cho ché do hién tai.
Ban ¢ thé thay d&i chung truc ti€p hoac tai xuéng mét ho so khac duoc luu
trén may tinh cda ban

b. Vung thir nghiém: hién thi man hinh d€ thir nghiém céc cai dat cia ho so dugc
chon trén bd diéu khién

c. Kich hoat cac hd so: glri céac ho so dugc nap dén bo dieu khién



vi/

I LUU Y: B diéu khién di kem véi 4x ho so tuy chinh dugc tai sén dé phu
hop véi mot loat cac tro choi:
1. Trung tinh (céc can diéu khién nhu Ché dé binh thuong, L1/R1 & L2/R2 dugc chi
dinh cho céac nut & phia sau)
2. FPS (can diéu khién bén phai nhay hon)
3. FPS Pro (can diéu khién cuc nhay)
4. Arcade (can diéu khién phan (ng ngay lap tic)



vi/

Tai ché
Khong nén thai bd san phdm nay trong rac thai sinh hoat binh
thuong. Vui long mang né dén mot diém thu thap dugc chi dinh.
mmm  San phdm nay can duoc tai ché va diéu do sé gitp bao vé moi
trudng cua ching ta khodi chat thai bai rac. Chi danh cho khu vuc EU va
Th& Nhi K.

I Cac bién phap bao vé va phong ngira quan trong

1/ B0 diéu khién nay chi danh cho st dung trong nha. Khéng dé san pham tiép xuc
truc ti€p voi danh sdng mat troi hodc diéu kién thai tiét am uét.

2/ Khong dé€ bo diéu khién ti€p xtc véi nwde mua hodc hoi &m. Khéng ngdm trong
chat 1ong.

3/ Khong tiép xuc vai bui, dd @m cao, nhiét do cao hoac va dap co hoc.

4/ Khong st dung néu thiét bi hu hong.

5/ D& lam sach bén ngoai, chi s&r dung mét miéng vai mém, sach, &m. St dung
chat tdy rira 6 thé lam hdng I6p phu va gay ro ri bén trong.

6/ Khong mang vac san pham bang day cap cua no.

7/ Thiét bi nay khong dugc thiét ké dé st dung cho bat ky ngudi nao (k& cé tré em)
bi suy gidm nang luc thé chat, cam gidc hodc tinh than hodc bdi bat ky nguoi
nao khong cé kinh nghiém hoéc kién thirc phlu hop trir khi ho dugc ngui chiu
trach nhiém vé sy an toan cta ho chi dan hoéc hudng dan trude vé cach sir
dung thiét bi nay. Khong dé Bo diéu khién REVOLUTION Unlimited Pro khéng
dugc gidam séat, d€ thiét bi nay xa tam tay tré em.

I Cong thai hoc

Viéc gilr ban tay cta ban & cung mét vi tri trong mot thoi gian dai cé thé dan dén
dau va moi. Néu viéc nay xay ra nhiéu Ian, vui long tham khao y kién bac si clia ban.
D& phong nglra, ching t6i khuyén ban nén nghi 15 phit méi gio st dung.

| Thong tin vé Pudng day Trg gitp Ky thuat
Email: support@nacongaming.com
Trang web: www.nacongaming.com
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